
Recipe

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ ET ENTRETIEN 
Utilisez ce moulin uniquement pour moudre des grains 
de café.
Nettoyez le moulin à café uniquement à l’aide de la 
brosse fournie.
N’utilisez aucun liquide pour le nettoyage, y compris 
l’eau.
La cafetière à piston ne doit pas être placée dans un 
lave-vaisselle ou un four à micro-ondes.
Ne touchez pas les meules. Elles sont tranchantes et 
peuvent causer des coupures ou des éraflures.
Ne tournez pas la poignée lorsque le moulin à café 
est vide.
Si le moulin à café est endommagé, cessez 
immédiatement de l’utiliser.
Si vous entendez un bruit inhabituel pendant la 
mouture, interrompez immédiatement le broyage et 
videz le moulin à café afin de vous assurer qu’il ne 
contient que du café (et non un corps étranger comme 
un petit caillou).
Ce moulin à café ne convient pas à une utilisation par 
des enfants.
Rangez dans un endroit frais et sec.
Si vous démontez le moulin à café, assurez-vous de le 
remonter en replaçant correctement toutes les pièces. 
Consultez la page précédente pour le code QR.

安全警告和维护
仅使用此研磨机来研磨咖啡豆。
仅使用附带的刷子清洁研磨机。
请勿使用任何液体（包括水）进行清洁。
请勿放入洗碗机或微波炉。
请勿触摸磨芯。磨芯很锋利，可能会导致割伤和
划伤。
研磨机空转时请勿转动手柄。
如果研磨机已损坏，请停止使用。
研磨过程中如果听到异常声响，请立即停止并清
空研磨机，确保内部仅有咖啡豆（无小石子等异
物）。
儿童请勿使用此研磨机。
请存放于阴凉干燥处。
如果拆解研磨机，请确保所有部件重新组装至正确
位置。扫描上一页的二维码查看相关视频。

1.	 �Retirez la poignée et le couvercle de la trémie.

2.	 Ajoutez les grains de café.  
 
3.	 Fixez solidement le couvercle sur la trémie, puis  
        montez la poignée.

4.	 Déterminez le réglage de la mouture à l’aide des  
         instructions figurant sur le côté droit de cette page.    
         Procédez à la mouture de votre café en veillant à  
         maintenir la poignée bien à l’horizontale.

5.	 Dévissez le réceptacle et versez le café moulu dans  
         votre cafetière.

6.	� Replacez le réceptacle et la poignée pour un  
rangement facile.

7.	 �Si vous possédez une cafetière AeroPress, le  
moulin à café manuel AeroPress peut être rangé  
dans le piston.

1.	 从料斗上取下手柄和料斗盖。

2.	 添加咖啡豆。

3.	 将料斗盖牢固地固定到料斗上，然后安装手柄。

4.	 使用本页右侧的说明确定您的研磨度设置。 

          然后研磨咖啡，确保手柄保持水平。

5.	 拧下收集器，将咖啡渣倒入咖啡冲泡器。 

6.	 装回收集器和手柄，以便于存放。

7.	 如果您拥有 AeroPress，可以方便地将 AeroPress  

         手动咖啡研磨机存放在柱塞内。

Garantie à vie sur le jeu de meules: Si les meules 
présentent une défaillance dans le cadre d’une 
utilisation normale pendant toute la durée de vie du 
produit, nous les remplacerons. 
Garantie standard sur le moulin à café (excluant 
l’ensemble de meules) : Les produits AeroPress sont 
couverts par une garantie d’un an* contre les vices 
de matériaux et de fabrication à compter de la date 
d’achat auprès d’un revendeur agréé. Veillez à bien 
garder votre ticket de caisse. 
Garantie prolongée: Pour enregistrer votre produit 
et prolonger votre garantie, rendez-vous sur le site 
aeropress.com. *Notre garantie ne couvre pas les 
dommages esthétiques ou mécaniques causés au 
moulin par l’utilisation de l’adaptateur pour perceuse 
électrique.

磨芯组件终身保修：如果磨芯在产品正常使用周期内出现
故障，我们将予以更换。 

研磨机标准保修（不含磨芯组件）：对于材料和工艺缺
陷，AeroPress 产品自用户从授权零售商购买之日起享有 1 
年保修期。请保留购买凭证。

延长保修：您可以登录 aeropress.com 注册您的产品，
延长保修期。*本保修不涵盖因使用电钻适配器导致的研
磨机外观或机械损坏

MODE D’EMPLOI 如何使用RÉGLAGE DE LA MOUTURE 如何调节研磨度

NETTOYAGE

如何清洁

CLICS ET ROTATIONS POUR CHAQUE MOUTURE 各研磨度对应刻度和旋转圈数
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Fixez la poignée au couvercle de la trémie et maintenez-la 
en place pendant que vous tournez la molette de réglage 
pour choisir la mouture. Il est important de maintenir la 
poignée en place pour éviter que la molette ne tourne 
librement. Si la molette tourne librement, cela signifie que 
vous ne modifiez pas la mouture. Un clic audible et percep-
tible confirme chaque réglage réussi.

Le moulin à café est réglé en usine à la position Rotation 
3, Clic 6 correspondant à une mouture moyenne-fine, le 
réglage idéal pour une AeroPress. Pour modifier le réglage, 
tournez la molette à fond dans le sens horaire, soit Rotation 
1, Clic 1, ce qui correspond au réglage de mouture le 
plus fin du moulin à café. Pour choisir une mouture plus 
grossière, tournez progressivement la molette dans le sens 
antihoraire. Chaque clic et rotation supplémentaire dans 
le sens antihoraire augmente la mouture. Comptez les clics 
pendant le réglage et reportez-vous au tableau ci-dessous. 
Une rotation complète correspond à 12 clics.

将手柄安装到料斗盖上，在旋转研磨度调节旋钮选择研
磨度时，固定手柄位置。固定手柄以防止旋钮自由转动
至关重要。如果旋钮自由转动，则表示您没有调节研磨
度。成功调节时，每次调节会伴随咔嗒触感和声响。

研磨机在出厂时设置为第 3 圈，第 6 刻度，即中细研
磨度，适用于 AeroPress。要更改设置，将旋钮顺时针
转到最右侧（第 1 圈，第 1 刻度），此为研磨机最细研
磨度设置。要调节到更粗的研磨度，请开始逆时针转
动旋钮。逆时针旋转的圈数和刻度数越多，研磨度越
粗。调节时请计数刻度数，并参考下表。一整圈包含 
12 个刻度。

Utilisez l’une des deux brosses fournies pour essuyer 
l’excédent de café moulu. En cas de nettoyage plus 
en profondeur, démontez le moulin à café et bros-
sez soigneusement, mais n’utilisez ni eau ni savon, 
car cela éliminerait les huiles de café qui assurent 
la lubrification du mécanisme. Nous recomman-
dons d’effectuer ce nettoyage tous les trois à six 
mois, selon la fréquence d’utilisation. Tournez la 
molette de réglage jusqu’au réglage le plus grossier 
— les meules se retireront alors facilement. Après le 
nettoyage, remettez les pièces en place dans l’ordre 
inverse de leur démontage (numérisez le code 
QR à la dernière page pour accéder à une vidéo 
explicative).

Remarque: Il restera toujours un peu de grains 
moulus dans le moulin à café. Il est normal que le 
moulin à café ne soit pas entièrement exempt de 
résidus de café moulu.

使用附带的两把刷子之一擦去多余咖啡渣。如需深度清
洁，可拆解研磨机并彻底刷洗，但禁止使用水或肥皂，
因为这会清除使研磨机保持润滑的咖啡油脂。我们建议
根据使用频率每三到六个月进行一次清洁。将调节旋钮
转到最粗的设置，磨芯就会很容易取下。清洁后，按照与
拆卸相反的顺序将部件放回原位（扫描最后一页的二维
码观看视频）。

注意：研磨机内总会残留一些咖啡渣。研磨机内残留少量
咖啡渣属正常现象。

Remarque:  Le moulin à café est réglé en usine sur 
une mouture moyenne-fine, le réglage idéal pour une 
AeroPress.

注意：研磨机在出厂时设置为中细度，适用于 
AeroPress。

FRENCH Chinese

Une rotation correspond à 12 clics 1 圈对应 12 个刻度

Espresso-fine 极细研磨Clics 1 à 4 au cours de la première rotation 第 1 圈，第 1-4 刻度

Clics 5 à 12 au cours de la première rotation 第 1 圈，第 5-12 刻度
Clics 1 à 12 au cours de la première rotation 第 2 圈，第 1-12 刻度

Clics 1 à 12 au cours de la quatrième rotation 第 4 圈，第 1-12 刻度

Clics 1 à 6 au cours de la cinquième rotation 第 5 圈，第 1-6 刻度
Clics 1 à 12 au cours de la quatrième rotation 第 4 圈，第 1-12 刻度

Clics 7 à 12 au cours de la cinquième rotation 第 5 圈，第 7-12 刻度

Fine 细研磨

Moyenne-fine 中细研磨

Moyenne à  
moyenne-grossière

中至中粗研磨

Grossière 粗研磨

Cafetière 
moka Moka Pot

Espresso Espresso

AeroPress AeroPress

Infusion à froid/
Cafetière à piston

Cold Brew / 
French Press

Infusion 
manuelle

Pour Over

Cafetière à 
filtre

Drip Coffee 
Maker

Clics 1 à 12 au cours de la troisième rotation 第 3 圈，第 1-12 刻度
Réglage d’usine : Clic 6 出厂设置：第 6 刻度


